2 Corinthians 11:10



 - is the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its progress and a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the truth of Christ produces the action.


The indicative mood is declarative for dogmatic statement of fact.

Then we have the nominative subject from the feminine singular noun ALĒTHEIA, meaning “The truth” plus the descriptive genitive (possibly the objective genitive = the truth about Christ, or the possessive genitive = the truth belonging to Christ) from the masculine singular noun CHRISTOS, meaning “of Christ.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “in me.”

“The truth of Christ is in me”

 - is the conjunction HOTI, which is used after statements that affirm something, meaning “that” to indicate the content of that statement.  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun KAUCHĒSIS and the intensive pronoun HOUTOS, meaning “this boasting, object of boasting, reason for boasting.”
  This is followed by the negative OU, meaning “not” and the third person singular future passive indicative from the verb PHRASSW, which means “to shut, close, stop, literally mouths of lions, so that they can do no harm Heb 11:33; figuratively, to close or stop the mouth, so that the man must remain silent Rom 3:19.  This meaning may be the correct one for 2 Cor 11:10, but PHRASSW also means to stop, block, or bar; in that case 2 Cor 11:10 means this boasting will not (let itself) be stopped.”


The future tense is a predictive future, which with the negative affirms that this action will not take place.


The passive voice indicates that Paul’s reason for boasting receives the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “in me.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural article and noun KLIMA, which means “among, within the districts, regions.”  Finally, we have the descriptive genitive from the feminine singular article and noun ACHAIA, which means “of Achaia” and refers to the country or region around Corinth.

“that this reason for boasting will not be stopped in me among the regions of Achaia.”
2 Cor 11:10 corrected translation
“The truth of Christ is in me that this reason for boasting will not be stopped in me among the regions of Achaia.”

Explanation:

1.  “The truth of Christ is in me”

a.  This is an idiomatic expression similar to our phrase “As God is my witness.”  But since Paul grew up under the standard of the Mosaic Law that a man must never swear an oath by God, he would never say such a thing as the phrase “as God is my witness.”


b.  Instead Paul makes the dramatic statement that the truth of Christ is in him.



(1)  This is a reference to the Bible doctrine in his soul.



(2)  This is also a reference to the fact that what he is about to say is as guaranteed as the truth of Christ.



(3)  This really becomes an apostolic promise that just as the truth of Christ is in the soul of Paul, so his pride in the Corinthians as a church will continue and he will not stop talking about it while anywhere in Greece, Macedonia, or western Asia (which were all Greek colonies).

2.  “that this reason for boasting will not be stopped in me among the regions of Achaia.”

a.  Now Paul gives us a statement of exactly what that truth is that is in him.


b.  Paul’s reason for boasting is the faith that the Corinthian believers have in the Lord Jesus Christ.


c.  He will never stop boasting about the fact that the Corinthians have believed in Christ.


d.  No one will ever stop Paul from boasting about this fact.


e.  Paul had tremendous pride in the Corinthians because of their faith in Christ.  Nothing will ever change that fact.


f.  Whenever Paul is among any of the Greek city-states or colonies (like Ephesus, Troas, Smyrna, etc.) he will always have pride in the Corinthians and freely and openly tell others about their faith in Christ.


g.  There is no power on earth that can ever stop a communicator of doctrine from being proud of those whom he has evangelized or taught doctrine and continue to love the word of God.


h.  The greatest reward for any doctrinal communicator on earth is the positive volition of those who listen. 


i.  Nothing means more to him than the fact that they hear and believe the message of God as much as he does.


j.  Nothing is more rewarding to a pastor than the fact that his congregation loves the teaching of the word of God as much as he loves studying and teaching it.


k.  Paul is definitely directing these comments to the positive believers in Corinth.  He was proud of them from the beginning and would continue to be proud of them for the rest of his life.
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